
ОБРАЗЕЦ ОПРОСА К КОЛЛОКВИУМУ 
 

по разделу: «Анатомо-гистологическая терминология»  

Вариант __ 

1. Переведите анатомический термин с русского языка на латинский, поставьте в 
формы Gen. sing., Nom. pl., Gen. pl.: 

1) Резец (резцовый зуб) 
 

2. Переведите многословный анатомический термин с латинского языка на русский 
(сокращенное слово назовите полностью): 

1) Vv. gluteae; 
2) Ligamentum transversum perinei 

 
3. Переведите многословный анатомический термин с русского языка на латинский: 
1) Стенки бокового желудочка 
2) Ядра моста и продолговатого мозга 

 
4. Какие особенности следует учитывать при выделении основы имен 

прилагательных на -er? 
 

5. Переведите крылатое выражение/афоризм с русского языка на латинский: 
В здоровом теле здоровый дух – великое богатство. 
 
Критерии оценивания ответов: 

Максимальное количество баллов за устный опрос – 10. 

1. Первое задание – перевод одного анатомического термина с русского языка на 

латинский, с последующей постановкой в 3 формы – Gen. sing., Nom. pl., Gen. pl.. 

Каждая правильно образованная падежная форма равна 1 баллу (итого 4 балла).   

NB! При наличии в любой форме грамматической или лексической ошибки 

термин считается указанным неверно и не засчитывается. 

2. Второе задание – перевод с латинского языка на русский двух анатомических 

терминов с полным прочтением сокращенного слова. Каждый правильно переведенный 

термин равен 1 баллу (итого 2 балла).   

NB! При наличии в термине грамматической или лексической ошибки, замены 

или пропуска слова, термин считается указанным неверно и не засчитывается. 

3. Третье задание – перевод двух многословных анатомических терминов с русского 

языка на латинский. Каждый правильно переведенный термин равен 1 баллу (итого 2 

балла).   

NB! При наличии в термине грамматической или лексической ошибки, замены 

или пропуска слова, термин считается указанным неверно и не засчитывается. 

 



4. Четвертое задание – один теоретический вопрос. Развернутый/исчерпывающий ответ 

на вопрос равен 1 баллу.  

5. Пятое задание – перевод афоризма или крылатого выражения с русского языка на 

латинский. Полный и правильный перевод афоризма равен 1 баллу.  

 
NB! Каждому студенту для ответа отводится четыре минуты. Если ответ на 
какой-либо вопрос не представлен в течение указанного времени, этот ответ (и 
все последующие) считаются не засчитанными. 

Количество баллов Оценка (по 5-балльной шкале) 

10–9 баллов (0-1 ошибка) Отлично (5) 

8–7 баллов (2-3 ошибки) Хорошо (4) 

6 баллов (4 ошибки) Удовлетворительно (3) 

5 и менее баллов (5 и более ошибок) Неудовлетворительно (2) 

 

!!! Также в спорных случаях преподаватель оставляет за собой право провести 

дополнительную проверку. Студенту может быть предложено назвать полную 

словарную форму любого слова в многословном термине. 


